
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 28 NOSLER
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Attributes

Name: REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749015872
Mfr. No.: 36790
Cartridge: 28 Nosler
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.907kg
UPC: 611760367908

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding Type S Match Bushing Full Die Set für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du das Die Set
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte dich stets an alle lokalen, staatlichen und nationalen Gesetze bezüglich Wiederladen und Munition.
Sorge dafür, dass der Arbeitsplatz sauber, organisiert und frei von Ablenkungen ist.
Trage beim Bedienen von Wiederladegeräten einen Augenschutz und Gehörschutz.
Halte das Die Set und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe alle Komponenten vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Überschreite niemals die empfohlenen Ladegrenzen für irgendwelche Wiederladekomponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Das Die Set ist für präzises Wiederladen konzipiert. Unsachgemäße Verwendung kann zu unsicherer
Munition führen.
Stelle sicher, dass die richtige Buchse für das spezifische Kaliber verwendet wird, um Probleme mit der
Nackenspannung zu vermeiden.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe immer, dass das Die sicher montiert ist, bevor du mit dem Größen oder Setzen von
Geschossen beginnst.
Zwinge das Die nicht, wenn es klemmt; überprüfe stattdessen auf Hindernisse oder Fehlstellungen.
Verwende das Mikrometer am Competition Bullet Seating Die sorgfältig, um ein Übersetzen der
Geschosse zu verhindern.

Zielgruppenspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen gedacht, die mit Wiederladepraktiken vertraut
sind. Es ist nicht für unerfahrene Benutzer geeignet.
Halte alle Werkzeuge und Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit dem Redding Type S Match Bushing Full Die Set
kompatibel ist.
Montiere das Type S Bushing Full Sizing Die sicher in der Presse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Setze die geeignete Buchse für die 28 Nosler Patrone in das GrößenDies ein.

Nutzung:

Vollständiges Längenvermessung:

Lege die Patronenhülse in den Hülsenhalter.
Betätige den Presshebel, um die Hülse vollständig zu vergrößern, und stelle sicher, dass das
Die auf die gewünschte Tiefe eingestellt ist.

Einstellung der Nackenspannung:

Wechsle die Buchse nach Bedarf, um die gewünschte Nackenspannung für deine spezifische
Ladung zu erreichen.

Geschosssetzen:

Setze das Geschoss in die Hülsenmund ein.
Nutze das Competition Bullet Seating Die, um das Geschoss auf die gewünschte Tiefe zu
setzen. Justiere das Mikrometer in .001"Schritten für präzise Kontrolle.
Stelle sicher, dass der schwebende Sitzstamm richtig ausgerichtet ist, um Probleme mit der
Konzentrizität beim Setzen zu vermeiden.

Nach der Nutzung:

Reinige die Dies nach der Verwendung, um Korrosion zu verhindern und die Präzision zu erhalten.
Bewahre das Die Set an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Feuchtigkeit und unbefugtem
Zugriff.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo es möglich ist.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien, wie verbrauchte Zündhütchen und Pulverreste, gemäß den
lokalen Umweltschutzvorschriften entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Verwendung, Sicherheit oder Wartung des Redding Type S Match Bushing Full Die Set besuche bitte
die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und die Einhaltung dieser Richtlinien priorisierst. Viel Spaß beim Wiederladen!



Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set for your reloading needs. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please
read this guide thoroughly before using the die set.

General Safety Guidelines
Always follow all local, state, and national laws regarding reloading and ammunition.
Ensure that the workspace is clean, organized, and free from distractions.
Use eye protection and hearing protection when operating reloading equipment.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect all components for damage or wear before use.
Never exceed recommended load limits for any reloading components.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The die set is designed for precision reloading. Improper use may lead to unsafe ammunition.
Ensure that the correct bushing is used for the specific caliber to avoid neck tension issues.

Avoiding Hazards:

Always check that the die is securely mounted before resizing or seating bullets.
Do not force the die if it is stuck; instead, check for obstructions or misalignment.
Use the micrometer on the Competition Bullet Seating Die carefully to prevent overseating bullets.

AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are knowledgeable in reloading practices. It is not
suitable for inexperienced users.
Keep all tools and components out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

Installation:

Ensure that your reloading press is compatible with the Redding Type S Match Bushing Full Die Set.
Securely mount the Type S Bushing Full Sizing Die in the press according to the manufacturer's
instructions.
Insert the appropriate bushing for the 28 Nosler cartridge into the sizing die.

Usage:

Full Length Resizing:

Place the cartridge case into the shell holder.
Operate the press handle to resize the case fully, ensuring that the die is adjusted to the desired
depth.

Neck Tension Adjustment:

Change the bushing as needed to achieve the desired neck tension for your specific load.

Bullet Seating:

Insert the bullet into the case mouth.
Use the Competition Bullet Seating Die to seat the bullet to the desired depth. Adjust the
micrometer in .001" increments for precise control.
Ensure that the floating seating stem is properly aligned to prevent concentricity issues during
seating.

PostUse:

Clean the dies after use to prevent corrosion and maintain precision.
Store the die set in a dry, secure location, away from moisture and unauthorized access.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
Ensure that all hazardous materials, such as spent primers and powder residues, are disposed of following
local environmental regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the use, safety, or maintenance of the Redding Type S Match Bushing Full Die Set,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Enjoy your reloading experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CONJUNTO DE DIES COMPLETOS CON CASQUILLO
DE TIPO S MATCH DE REDDING 28 NOSLER

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding para tus necesidades
de recarga. Esta guía proporciona información importante sobre seguridad e instrucciones para asegurar el uso
seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el conjunto de dies.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue todas las leyes locales, estatales y nacionales relacionadas con la recarga y la munición.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, organizada y libre de distracciones.
Usa protección ocular y auditiva al operar equipos de recarga.
Mantén el conjunto de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona todos los componentes en busca de daños o desgaste antes de usarlos.
Nunca excedas los límites de carga recomendados para ningún componente de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El conjunto de dies está diseñado para una recarga de precisión. El uso inadecuado puede llevar a
municiones inseguras.
Asegúrate de usar el casquillo correcto para el calibre específico para evitar problemas de tensión del
cuello.

Evitando Peligros:

Siempre verifica que el die esté montado de manera segura antes de redimensionar o asentar balas.
No fuerces el die si está atascado; en su lugar, verifica si hay obstrucciones o desalineaciones.
Usa el micrómetro en el Die de Asentamiento de Balas de Competición con cuidado para evitar asentar
balas en exceso.

Advertencias Específicas para el Público:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas que tienen conocimientos en prácticas de
recarga. No es adecuado para usuarios inexpertos.
Mantén todas las herramientas y componentes fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con el Conjunto de Dies Completos con
Casquillo de Tipo S Match de Redding.
Monta de manera segura el Die de Redimensionado Completo Tipo S en la prensa de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Inserta el casquillo apropiado para el cartucho 28 Nosler en el die de redimensionado.

Uso:

Redimensionado de Longitud Completa:

Coloca el casquillo del cartucho en el soporte de casquillos.
Opera la manija de la prensa para redimensionar completamente el casquillo, asegurándote de
que el die esté ajustado a la profundidad deseada.

Ajuste de Tensión del Cuello:

Cambia el casquillo según sea necesario para lograr la tensión del cuello deseada para tu carga
específica.

Asentamiento de Balas:

Inserta la bala en la boca del casquillo.
Usa el Die de Asentamiento de Balas de Competición para asentar la bala a la profundidad
deseada. Ajusta el micrómetro en incrementos de .001" para un control preciso.
Asegúrate de que el vástago de asiento flotante esté alineado correctamente para evitar
problemas de concéntricidad durante el asentamiento.

Postuso:

Limpia los dies después de usarlos para prevenir la corrosión y mantener la precisión.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y seguro, alejado de la humedad y del acceso no
autorizado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible.
Asegúrate de que todos los materiales peligrosos, como los primers gastados y los residuos de pólvora, se
eliminen siguiendo las regulaciones ambientales locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre el uso, la seguridad o el mantenimiento del Conjunto de Dies Completos con
Casquillo de Tipo S Match de Redding, por favor consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente
para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de estas directrices. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga!



Guide de Sécurité pour le TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le Redding Type S Match Bushing Full Die Set pour vos besoins de rechargement. Ce guide
fournit des informations importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace du
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le jeu de dies.

Directives Générales de Sécurité
Suivez toujours toutes les lois locales, nationales et nationales concernant le rechargement et les munitions.
Assurezvous que l'espace de travail est propre, organisé et exempt de distractions.
Utilisez une protection oculaire et auditive lors de l'utilisation de l'équipement de rechargement.
Gardez le jeu de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez tous les composants pour détecter des dommages ou de l'usure avant utilisation.
Ne dépassez jamais les limites de charge recommandées pour les composants de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers :

Le jeu de dies est conçu pour un rechargement de précision. Une utilisation incorrecte peut entraîner
des munitions dangereuses.
Assurezvous que la bague correcte est utilisée pour le calibre spécifique afin d'éviter des problèmes de
tension du col.

Éviter les dangers :

Vérifiez toujours que le die est solidement monté avant de redimensionner ou de placer des balles.
Ne forcez pas le die s'il est bloqué ; vérifiez plutôt la présence d'obstructions ou de désalignements.
Utilisez le micromètre sur le die de mise en place de compétition avec précaution pour éviter de trop
enfoncer les balles.

Avertissements spécifiques au public :

Ce produit est destiné à des personnes ayant des connaissances en pratiques de rechargement. Il
n'est pas adapté aux utilisateurs inexpérimentés.
Gardez tous les outils et composants hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec le Redding Type S Match Bushing
Full Die Set.
Montez solidement le Type S Bushing Full Sizing Die dans la presse selon les instructions du fabricant.
Insérez la bague appropriée pour la cartouche 28 Nosler dans le die de redimensionnement.

Utilisation :

Redimensionnement Complet :

Placez l'étui de cartouche dans le porteétui.
Actionnez la manivelle de la presse pour redimensionner complètement l'étui, en veillant à ce
que le die soit réglé à la profondeur souhaitée.

Ajustement de la Tension du Col :

Changez la bague si nécessaire pour atteindre la tension du col souhaitée pour votre charge
spécifique.

Placement de la Balle :

Insérez la balle dans l'ouverture de l'étui.
Utilisez le die de mise en place de compétition pour placer la balle à la profondeur désirée.
Ajustez le micromètre par incréments de .001" pour un contrôle précis.
Assurezvous que la tige de mise en place flottante est correctement alignée pour éviter des
problèmes de concentricité lors du placement.

Après Utilisation :

Nettoyez les dies après utilisation pour éviter la corrosion et maintenir la précision.
Rangez le jeu de dies dans un endroit sec et sécurisé, à l'abri de l'humidité et d'un accès non autorisé.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.
Assurezvous que tous les matériaux dangereux, tels que les amorces usées et les résidus de poudre, sont
éliminés selon les réglementations environnementales locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant l'utilisation, la sécurité ou l'entretien du Redding Type S Match Bushing Full Die Set,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité et de respecter ces directives. Profitez de votre expérience de rechargement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SET DI DIES
COMPLETO CON BUSHING TIPO S MATCH REDDING
28 NOSLER

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding per le tue esigenze di
ricarica. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed
efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il set di dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre tutte le leggi locali, statali e nazionali riguardanti la ricarica e le munizioni.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, organizzata e priva di distrazioni.
Utilizzare protezioni per gli occhi e per le orecchie quando si utilizza l'attrezzatura per la ricarica.
Tenere il set di dies e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare tutti i componenti per danni o usura prima dell'uso.
Non superare i limiti di carico raccomandati per alcun componente di ricarica.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Il set di dies è progettato per una ricarica di precisione. Un uso improprio può portare a munizioni non
sicure.
Assicurarsi che il bushing corretto sia utilizzato per il calibro specifico per evitare problemi di tensione
del collo.

Evitare i Rischi:

Controllare sempre che il die sia montato in modo sicuro prima di ridimensionare o inserire i proiettili.
Non forzare il die se è bloccato; controllare invece la presenza di ostruzioni o disallineamenti.
Utilizzare il micrometro sul Die di Sezionamento per Proiettili da Competizione con attenzione per
evitare di sovrainserire i proiettili.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui esperti nelle pratiche di ricarica. Non è adatto
per utenti inesperti.
Tenere tutti gli strumenti e i componenti fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

Installazione:

Assicurarsi che la pressa per la ricarica sia compatibile con il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S
Match della Redding.
Montare saldamente il Die di Ridimensionamento Completo Tipo S nella pressa secondo le istruzioni
del produttore.
Inserire il bushing appropriato per la cartuccia 28 Nosler nel die di ridimensionamento.

Uso:

Ridimensionamento Completo:

Posizionare il bossolo della cartuccia nel portabossolo.
Azionare la maniglia della pressa per ridimensionare completamente il bossolo, assicurandosi
che il die sia regolato alla profondità desiderata.

Regolazione della Tensione del Collo:

Cambiare il bushing secondo necessità per ottenere la tensione del collo desiderata per il
proprio carico specifico.

Sezionamento del Proiettile:

Inserire il proiettile nella bocca della cartuccia.
Utilizzare il Die di Sezionamento per Proiettili da Competizione per inserire il proiettile alla
profondità desiderata. Regolare il micrometro in incrementi di .001" per un controllo preciso.
Assicurarsi che il stelo di sezione flottante sia allineato correttamente per prevenire problemi di
concentricità durante l'inserimento.

PostUso:

Pulire i dies dopo l'uso per prevenire la corrosione e mantenere la precisione.
Conservare il set di dies in un luogo asciutto e sicuro, lontano dall'umidità e dall'accesso non
autorizzato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire qualsiasi componente danneggiato o usurato in conformità con le normative locali.
Riciclare i materiali di imballaggio quando possibile.
Assicurarsi che tutti i materiali pericolosi, come i primer esauriti e i residui di polvere, siano smaltiti secondo le
normative ambientali locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante l'uso, la sicurezza o la manutenzione del Set di Dies Completo con Bushing Tipo
S Match della Redding, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per
assistenza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità con queste linee guida. Buona esperienza di ricarica!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc TYPE
S MATCH BUSHING FULL DIE REDDING 28 NOSLER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full do Twoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem amunicji. Niniejszy przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz
instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym
przewodnikiem przed użyciem zestawu matryc.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych, krajowych i międzynarodowych przepisów dotyczących ponownego ładowania
i amunicji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, zorganizowane i wolne od zakłóceń.
Używaj ochrony oczu i słuchu podczas obsługi sprzętu do ponownego ładowania.
Trzymaj zestaw matryc oraz wszystkie komponenty do ponownego ładowania z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Sprawdź wszystkie komponenty pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla żadnych komponentów do ponownego ładowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Zestaw matryc jest zaprojektowany do precyzyjnego ponownego ładowania. Niewłaściwe użycie może
prowadzić do niebezpiecznej amunicji.
Upewnij się, że używasz odpowiedniej tulei dla konkretnego kalibru, aby uniknąć problemów z
napięciem szyjki.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze sprawdzaj, czy matryca jest pewnie zamocowana przed rozmiarem lub osadzaniem pocisków.
Nie wymuszaj matrycy, jeśli jest zablokowana; zamiast tego sprawdź, czy nie ma przeszkód lub
niewłaściwego ustawienia.
Używaj mikrometru w die do osadzania pocisków Competition ostrożnie, aby zapobiec nadmiernemu
osadzaniu pocisków.

Ostrzeżenia specyficzne dla odbiorcy:

Produkt jest przeznaczony dla osób znających się na praktykach ponownego ładowania. Nie jest
odpowiedni dla niedoświadczonych użytkowników.
Trzymaj wszystkie narzędzia i komponenty z dala od dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest zgodna z zestawem matryc Redding Type S
Match Bushing Full.
Bezpiecznie zamocuj matrycę Type S Bushing Full w prasie zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż odpowiednią tuleję dla naboju 28 Nosler do matrycy do rozmiaru.

Użytkowanie:

Pełne rozmiarowanie:

Umieść łuskę naboju w uchwycie łuski.
Operuj dźwignią prasy, aby w pełni rozmiarować łuskę, upewniając się, że matryca jest
ustawiona na odpowiednią głębokość.

Regulacja napięcia szyjki:

Zmień tuleję według potrzeb, aby uzyskać pożądane napięcie szyjki dla Twojego konkretnego
ładunku.

Osadzanie pocisków:

Włóż pocisk do otworu łuski.
Użyj matrycy do osadzania pocisków Competition, aby osadzić pocisk na pożądaną głębokość.
Dostosuj mikrometr w odstępach .001" dla precyzyjnej kontroli.
Upewnij się, że pływający trzpień osadzający jest prawidłowo wyrównany, aby zapobiec
problemom z koncentrycznością podczas osadzania.

Po użyciu:

Oczyść matryce po użyciu, aby zapobiec korozji i utrzymać precyzję.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i nieupoważnionego
dostępu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe.
Upewnij się, że wszystkie materiały niebezpieczne, takie jak zużyte spłonki i resztki prochu, są utylizowane
zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących użycia, bezpieczeństwa lub konserwacji zestawu matryc Redding Type S Match
Bushing Full, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w
celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i przestrzeganie tych wytycznych. Życzymy udanego
ponownego ładowania!



Turvaohjeet TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE
SETS REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH
DIE SET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin Type S Match Bushing Full Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
diesetin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina kaikkia paikallisia, osavaltion ja kansallisia lakeja, jotka koskevat lataamista ja ammuksia.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, järjestetty ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä silmä ja kuulonsuojausta ladattaessa.
Pidä diesetti ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kaikki komponentit vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja millekään latauskomponentille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Diesetti on suunniteltu tarkkaan lataamiseen. Väärä käyttö voi johtaa vaarallisiin ammuksiin.
Varmista, että oikea bushing on käytössä tietylle kaliiperille, jotta kaulan jännitysongelmia ei ilmene.

Vaarojen välttäminen:

Tarkista aina, että die on turvallisesti kiinnitetty ennen kuin aloitat koon muuttamisen tai ammuksen
istuttamisen.
Älä pakota dieä, jos se on jumissa; tarkista esteet tai väärä kohdistus.
Käytä Competition Bullet Seating Die mikrometriä varovasti estääksesi ammuksen liiallista istuttamista.

Kohderyhmään liittyvät varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöillä, jotka tuntevat latauskäytännöt. Se ei sovellu
kokemattomille käyttäjille.
Pidä kaikki työkalut ja komponentit lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet



1.  

2.  

3.  

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on yhteensopiva Reddingin Type S Match Bushing Full Die Setin kanssa.
Kiinnitä Type S Bushing Full Sizing Die painoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta oikea bushing 28 Nosler patruunalle koonmuutosdieen.

Käyttö:

Koko pituuden koon muuttaminen:

Aseta patruunakuori hylsyholderiin.
Toimi painokahvalla muuttaaksesi kuoren kokoa täysin, varmistaen, että die on säädetty
haluttuun syvyyteen.

Kaulan jännityksen säätö:

Vaihda bushing tarpeen mukaan saavuttaaksesi halutun kaulan jännityksen tietylle latauksellesi.

Ammuksen istuttaminen:

Aseta ammus kuoren suulle.
Käytä Competition Bullet Seating Dieä istuttaaksesi ammus haluttuun syvyyteen. Säädä
mikrometriä .001" välein tarkan hallinnan saavuttamiseksi.
Varmista, että kelluva istutusvarsi on oikein kohdistettu estääksesi keskeisyysongelmia
istutuksen aikana.

Käytön jälkeen:

Puhdista die:t käytön jälkeen estääksesi korroosiota ja ylläpitääksesi tarkkuutta.
Säilytä diesetti kuivassa, turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja valtuuttamattomista pääsyistä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten säädösten mukaan.
Kierrätä pakkausmateriaalit, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit, kuten käytetyt sytyttimet ja jauhejäämät, hävitetään paikallisten
ympäristösäädösten mukaisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä Reddingin Type S Match Bushing Full Die Setin käytöstä, turvallisuudesta tai
ylläpidosta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja noudatat näitä ohjeita. Nauti latauskokemuksestasi!



Säkerhetsinstruktionsguide för TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS REDDING 28 NOSLER
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide innehåller
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid alla lokala, statliga och nationella lagar angående omladdning och ammunition.
Se till att arbetsytan är ren, organiserad och fri från distraktioner.
Använd ögonskydd och hörselskydd när du använder omladdningsutrustning.
Håll diesetet och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera alla komponenter för skador eller slitage innan användning.
Överskrid aldrig rekommenderade belastningsgränser för några omladdningskomponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Diesetet är utformat för precis omladdning. Felaktig användning kan leda till osäker ammunition.
Se till att rätt bushing används för den specifika kalibern för att undvika nackspänningsproblem.

Undvika risker:

Kontrollera alltid att die är säkert monterad innan du omformar eller sätter kulor.
Tvinga inte die om den sitter fast; kontrollera istället efter hinder eller feljustering.
Använd mikrometern på Competition Bullet Seating Die noggrant för att förhindra överinmatning av
kulor.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som har kunskap om omladdningsmetoder. Den
är inte lämplig för oerfarna användare.
Håll alla verktyg och komponenter utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning
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3.  

Installation:

Kontrollera att din omladdningspress är kompatibel med Redding Type S Match Bushing Full Die Set.
Montera Type S Bushing Full Sizing Die säkert i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in den lämpliga bushingen för 28 Noslerkartuschen i omformningsdie.

Användning:

Full längd omformning:

Placera hylsan i hylshållaren.
Betjäna presshandtaget för att omforma hylsan helt, och se till att die är justerad till önskat djup.

Nackspänningsjustering:

Byt bushing vid behov för att uppnå önskad nackspänning för din specifika laddning.

Kulinsättning:

Sätt in kulan i hylsans mun.
Använd Competition Bullet Seating Die för att sätta kulan till önskat djup. Justera mikrometern i
.001" intervall för precis kontroll.
Se till att det flytande seating stemsystemet är korrekt justerat för att förhindra
koncentricitetsproblem under insättning.

Efter användning:

Rengör dies efter användning för att förhindra korrosion och bibehålla precision.
Förvara diesetet på en torr, säker plats, borta från fukt och obehörig åtkomst.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.
Se till att alla farliga material, såsom använda tändhattar och pulverrester, kasseras enligt lokala
miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående användning, säkerhet eller underhåll av Redding Type S Match Bushing Full Die Set,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer dessa riktlinjer. Njut av din omladdningsupplevelse!



Bezpečnostní pokyny pro TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Type S Match Bushing Full Die Set pro vaše potřeby přebíjení. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.
Před použitím sady si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte všechny místní, státní a národní zákony týkající se přebíjení a munice.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, organizovaný a bez rozptýlení.
Při obsluze přebíjecího zařízení používejte ochranu očí a sluchu.
Držte sadu a všechny komponenty přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte všechny komponenty na poškození nebo opotřebení.
Nikdy nepřekračujte doporučené limity zatížení pro jakékoli komponenty přebíjení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Sada je navržena pro precizní přebíjení. Nesprávné použití může vést k nebezpečné munici.
Ujistěte se, že používáte správný bushing pro konkrétní kalibr, abyste se vyhnuli problémům s napětím
hrdla.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zkontrolujte, zda je die pevně namontováno před přebíjením nebo sezením projektilů.
Nenuťte die, pokud je zaseknuté; místo toho zkontrolujte překážky nebo nesprávné zarovnání.
Používejte mikrometr na Competition Bullet Seating Die opatrně, abyste předešli přeplnění projektilů.

Varování pro specifické publikum:

Tento produkt je určen pro použití osobami, které mají znalosti o praxi přebíjení. Není vhodný pro
nezkušené uživatele.
Držte všechny nástroje a komponenty mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a použití
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Instalace:

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je kompatibilní se sadou Redding Type S Match Bushing Full Die Set.
Pevně namontujte Type S Bushing Full Sizing Die do lisu podle pokynů výrobce.
Vložte vhodný bushing pro náboj 28 Nosler do sizing die.

Použití:

Plné délkové přebíjení:

Umístěte nábojnici do držáku náboje.
Ovládejte rukojeť lisu, abyste plně přebili nábojnici, a ujistěte se, že je die nastavena na
požadovanou hloubku.

Úprava napětí hrdla:

Změňte bushing podle potřeby, abyste dosáhli požadovaného napětí hrdla pro vaši konkrétní
náplň.

Sezení projektilu:

Vložte projektil do ústí nábojnice.
Použijte Competition Bullet Seating Die k sezení projektilu na požadovanou hloubku. Nastavte
mikrometr v krocích po .001" pro přesnou kontrolu.
Ujistěte se, že plovoucí sedlo je správně zarovnáno, aby se předešlo problémům s
koncentrickostí během sezení.

Po použití:

Po použití vyčistěte dies, abyste předešli korozi a udrželi přesnost.
Uložte sadu do suchého, bezpečného místa, daleko od vlhkosti a neoprávněného přístupu.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné.
Ujistěte se, že všechny nebezpečné materiály, jako jsou vyhozené zápalky a zbytky prachu, jsou zlikvidovány
podle místních ekologických předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně používání, bezpečnosti nebo údržby sady Redding Type S Match Bushing Full Die Set
se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování těchto pokynů. Užijte si své přebíjení!


